
Liste von Internetlinks für Bibelausgaben, die in Abschnitt B „Der Text und seine 
Geschichte“ (Autor: Heinz-Josef Fabry, Bonn) erwähnt werden 
(letzter Zugriff 5.10.2011) 

Wichtige Textzeugen – Online-Datenbanken und Erläuterungen:  

Codex Aleppo (www.aleppocodex.org) 
Codex Vaticanus (B) (www.csntm.org/Manuscript/View/GA_03) 
Codex Sinaiticus (S oder א) (www.codexsinaiticus.org/en/)  
Codex Alexandrinus (A) (www.csntm.org/Manuscript/View/GA_02) 

Die Handschriften aus der Genisa in Altkairo:  

Taylor-Schechter-Collection in Cambridge (www.lib.cam.ac.uk/Taylor-Schechter/GOLD/) 
Genisa-Projekt der University of Princeton (http://gravitas.princeton.edu/tg/tt/) 

Internationale Septuagintaforschung / Übersetzungen der Septuaginta:  

LXX Deutsch: W. Kraus /M. Karrer (Hg.), Septuaginta Deutsch. Das griechische Alte Testament in 
deutscher Übersetzung, Stuttgart 22010 (www.septuagintaforschung.de/) 
LXX Englisch: A. Pietersma/B. G.Wright (Hg.) , A New English Translation of the Septuagint and the 
Other Greek Translations Traditionally Included Under that Title, Oxford / New York 2007 
(http://ccat.sas.upenn.edu/nets/) 
LXX Französisch: La Bible d´Alexandrie. Traduction et annotation des livres de la Septante sous le 
direction de M. Harl / D. Dorival et O. Munnich, assistés de C. Dogniez, Paris 1986ff  
(http://septante.editionsducerf.fr/) 

Die Peschitta und ihre Erforschung: 

Interlineare Version der Peschitta Neues Testament Aramäisch/Englisch (www.peshitta.org/) 

Peschitta-Edition und -Projekt der Universität Leiden (www.hum.leiden.edu/religion/research/peshitta-
institute/introduction.html) 

Die Vetus Latina:  

Informationen zur Edition im Herder-Verlag (www.vetus-latina.de/) 

Informationen und Hilfsmittel zu Textgeschichte und Exegese (www.vetuslatina.org/) 

Die Vulgata: 

Nova Vulgata Bibliorum sacrorum editio (www.vatican.va/archive/bible/nova_vulgata/documents/nova-
vulgata_index_lt.html) 


